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兒童姓名:       

兒童出生日期:  性別: 男/女:   

會說的語言:     

填表日期:   兒童年齡:   

填表人:     

與兒童關係:     

 

下列問題是關於不同人對孩子說話的理解程度。回答問題時請認真想想孩子在過去一個月中的說話情況。 

每題請圈一個數字。 

  總是  通常  有時候  很少  從不 

1. 您能明白孩子的說話嗎1？  5  4  3  2  1 

2. 孩子的家庭成員能明白他/她的說話嗎？  5  4  3  2  1 

3. 孩子的其他親戚能明白他/她的說話嗎？  5  4  3  2  1 

4. 孩子的朋友能明白他/她的說話嗎？  5  4  3  2  1 

5. 其他認識而不熟識孩子的人能明白他/她的說話嗎？  5  4  3  2  1 

6. 孩子的老師能明白他/她的說話嗎？  5  4  3  2  1 

7. 陌生人2能明白孩子的說話嗎？  5  4  3  2  1 

總分=   /35         

平均分=   /5         

1此量表適用於成人的言語，將孩子轉為配偶即可。 

2此條中“陌生人”可換為“不認識的人”。  

 

此版本的語境說話清晰度量表可複製。 
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